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Цель освоения дисциплины (модуля): формирование знаний, умений и навыков, 

обеспечивающих возможность осуществлять коммуникацию на иностранном языке для 

академического и профессионального взаимодействия. 

Планируемые результаты обучения по дисциплине (модулю):  

В результате освоения дисциплины (модуля) формируются следующие компетенции: 

УК-4. Способен применять современные коммуникативные технологии, в том числе на 

иностранном(ых) языке(ах), для академического и профессионального взаимодействия 

ОПК-7. Способен планировать и организовывать взаимодействия участников 

образовательных отношений  

Перечень планируемых результатов обучения по дисциплине (модулю), соотнесенных с 

индикаторами достижения компетенций 

Компетенция Индикаторы компетенций Результаты обучения 

УК-4 Способен 

применять 

современные 

коммуникативные 

технологии, в том 

числе на 

иностранном(ых) 

языке(ах), для 

академического и 

профессионального 

взаимодействия 

УК-4.1. Устанавливает и развивает 

профессиональные контакты в 

соответствии с потребностями 

совместной деятельности, включая 

обмен информацией и выработку 

единой стратегии взаимодействия. 

УК-4.2. Осуществляет составление 

и корректный перевод 

академических и профессиональных 

текстов с иностранного языка на 

государственный язык Российской 

Федерации и с государственного 

языка Российской Федерации на 

иностранный. 

УК-4.3. Представляет результаты 

академической и профессиональной 

деятельности на различных 

публичных мероприятиях, включая 

международные, выбирая наиболее 

подходящий формат. 

УК-4.4. Аргументированно и 

конструктивно отстаивает свои 

позиции и идеи в академических и 

Знать: - грамматическую и 

лексическую структуру 

английского языка в 

объеме, необходимом для 

академического и 

профессионального 

взаимодействия. 

Уметь: применять 

английский язык для 

академического и 

профессионального 

взаимодействия. 

Владеть: навыками 

выражения своих мыслей и 

мнения для академического 

и профессионального 

взаимодействия на 

английском языке. 



профессиональных дискуссиях на 

государственном языке Российской 

Федерации, в том числе на 

иностранном языке (-ах). 

ОПК-7. Способен 

планировать и 

организовывать 

взаимодействия 

участников 

образовательных 

отношений  

 

ОПК-7.1. Знает основные подходы к 

планированию и организации 

взаимодействия участников 

образовательных отношений. 

ОПК-7.2. Умеет планировать и 

организовывать взаимодействия 

участников образовательных 

отношений в конкретных 

ситуациях. 

ОПК-7.3. Владеет: технологиями 

сотрудничества с участниками 

образовательных отношений; 

способами взаимодействия с 

различным контингентом 

обучающихся; приемами 

индивидуального подхода к разным 

участникам образовательных 

отношений. 

 

Место дисциплины (модуля) в структуре ОПОП: Дисциплина относится к 

обязательной части образовательных отношений, образовательной программы по 

направлению подготовки 44.04.01 Педагогическое образование, направленность 

(профиль) Историческое и обществоведческое образование.  

Содержание дисциплины (модуля), структурированное по темам (разделам): 

Part 1. Preliminary sections of an Experimental research paper. 

Title. Abstract. 

Part 2. Major sections of an experimental Research paper 

Introduction.  Methods and Materials. Results and Discussion. Conclusion. 

Part 3. Supporting sections of an experimental Research paper. 

References. Useful tips from scientific style.  

 


